
      P r e n d ia m o  in  c o n s id e r a z io n e  t r e  e d iz io n i  in  u n  v o lu m e  a d a t te  p e r  lo  s tu d io  s e r io  (BG e TOB; p iù1

la  NVB a lm e n o  p e r  la  t r a d u z io n e ,  fo rm a le  e  d iv e r s a  d a  q u e l la  C E I ) ;  l 'e d iz io n e  b a s e  in  u n  v o lu m e  d e l la

t r a d u z io n e  d in a m ic a  (ABU);  d u e  e d iz io n i  in  t r e  v o lu m i,  u n a  a  c a r a t te r e  p a s to r a le  (BGdL) e  l 'a l t r a

d e s t in a ta  u g u a lm e n te  a l lo  s tu d io ,  m a  c o n  u n a  a t te n z io n e  p a r t ic o la r e  v e r s o  l 'u s o  l i tu rg ic o  d e l la  B ib b ia

(BPdD);  d u e  e d iz io n i  c o n  im m a g in i  o  f o to g r a f ie  (BGdL, CCatt); e  in f in e  u n a  e d iz io n e  a  c a r a t te r e

fo r te m e n te  a t tu a l iz z a n te ,  n a ta  n e l  c o n t e s to  d e l le  c h ie s e  la t in o a m e r ic a n e ,  c h e  n o n  h a  u n  v e ro

e q u iv a le n te  n e l l 'e d ito r ia  it a l ia n a  (BLA).  N o n  p re n d ia m o  in  c o n s id e r a z io n e  l 'e d iz io n e  in  q u a tt ro  v o lu m i

d e l la  NVB ( i l  q u a r to  v o lu m e  c o n t ie n e  i  d iv e r s i  " s u s s id i" ) :  i l  s u o  a c q u is to  s i  p o n e  s u  u n  a lt ro  p ia n o  d i

im p e g n o , s o p ra t tu t to  e c o n o m ic o , e  s in c e ra m e n te , n o n o s ta n te  la  p u b b l ic it à ,  p e r  r a g io n i  d i  s tu d io  c i

s e m b ra  p iù  p ro f ic u o  l 'u s o  d l la  BG o  d e l la  TOB.

U N A  B I B B I A : Q U A L E  E D I Z I O N E  D I  Q U A L E  T R A D U Z I O N E ?

abbreviazioni delle edizioni prese in considerazione nell'articolo:

ABU = Parola del Signore. La Bibbia. Traduzione interconfessionale in lingua corrente, ed. LDC-ABU, Torino-Roma 1985.
BG = La Bibbia di Gerusalemme, EDB, Bologna 1986-7a ed.
BGdL = La Bibbia con guida di lettura, 3 voll., EDB, Bologna 1982.
BLA = La Biblia latinoamerica, Ed. Paulinas-Verbo Divino, Madrid 1972.
BPdD = La Bibbia Parola di Dio scritta per noi, 3 voll. Marietti, Casale Monf. 1980.
CCatt = La Bibbia. Testo integrale CEI con note e illustrazioni, a cura dei Gesuiti della Civiltà Cattolica, Piemme, Casale Monf. 1988.
NVB = Nuovissima Versione della Bibbia (qui si prende in considerazione solo l'edizione in unico volume), Paoline, Roma 1983.
TOB = Bibbia TOB (Traduction Oecuménique de la Bible), edizione integrale in unico volume, LDC, Torino 1992.

" V o rr e i  r e g a la re  u n a  B ib b ia .  Q u a le  m i c o n s ig l ia ? " .  N e l l 'a r t i c o lo  p re c e d e n te  (Fraternità, n. 74),

a v e v a m o  c o m in c ia to  a  r is p o n d e re  c o n  u n a  c o n t ro d o m a n d a : " U n a  B ib b ia  p e r  c h i?  e  p e r  f a re  c h e

c o s a ? " . A  s e c o n d a  d e l la  r is p o s ta , a v e v a m o  in d ic a to  u n a  p r im a  s c e lt a  r ig u a rd o  a l l e  " t r a d u z io n i" .

R ia s s u m ia m o  in  b r e v e :  s i  s c e g l ie r à  u n a  t r a d u z io n e  " a  e q u iv a le n z a  fo rm a le "  p e r  u n  u s o  d i  s tu d io ,

m e n tr e  c i  s i  r iv o lg e r à  a  u n a  t r a d u z io n e  " a  e q u iv a le n z a  d in a m ic a "  p e r  u n a  le t tu r a  d i  p r im o  a p p ro c c io

e  d i  c o n f ro n to .  

A v e v a m o  a n c h e  d e t to  c h e  p u r t ro p p o  in  I t a l ia  è  d is p o n ib i le  u n a  s o la  t r a d u z io n e  c o m p le t a

d e l la  B ib b ia  a  e q u iv a le n z a  r ig o ro s a m e n te  d in a m ic a :  q u e l la  c u r a ta  d a l la  A l le a n z a  B ib l ic a  U n iv e r s a le

(ABU) .  P e r  d i  p iù ,  e s s e n d o  a n c h e  r e la t iv a m e n te  r e c e n te  ( r is a le  a l  1 9 8 5 ) ,  d i  q u e s t a  t r a d u z io n e  s o n o

a n c o ra  d is p o n ib i l i  p o c h e  " e d iz io n i" ,  m e n tr e  in v e c e  e s is te  o rm a i  u n 'a m p ia  s c e l ta  p e r  le  t r a d u z io n i

c la s s ic h e  d i  t ip o  fo rm a le .

DIFFERENZA FRA "TRADUZIONE" E "EDIZIONE"

P e r  " e d iz io n i" ,  in te n d ia m o  le  d iv e r s e  " c o n fe z io n i"  c o n  c u i  u n a  t r a d u z io n e  è  p r e s e n ta ta .  L a

d is t in z io n e  f r a  " t r a d u z io n e "  e d  " e d iz io n e "  è  u t i le ,  t r a  l 'a l t ro ,  p e r  p re n d e re  c o s c ie n z a  c h e  c iò  c h e  c o n ta

in  u n a  B ib b ia  è  a n z i tu t to  la  t r a d u z io n e  c h e  v i  è  p r e s e n ta ta ,  p e r c h é  è  p ro p r io  n e l  m o d o  d i  tr a d u r r e  i l

t e s to  c h e  a v v ie n e  la  p r im a  " in te rp re ta z io n e " ,  t a n to  p iù  im p o r ta n te  q u a n to  p iù  r is c h ia  d i  p a s s a r e

in a v v e r t i t a .  A t to rn o  a l la  t r a d u z io n e ,  g l i  e d ito r i  p o n g o n o  tu t ta  u n a  s e r ie  d i  " a iu t i"  d e s t in a t i  a  f a v o r ir e

u n a  m ig l io r e  c o m p re n s io n e  d e l  te s to  s te s s o .  

Q u e s t i  s u s s id i  v a r ia n o  a n c o ra  u n a  v o lta  in  fu n z io n e  d e i  d e s t in a ta r i  e  d e l l 'u s o  c h e  e s s i  n e

f a r a n n o .  E le n c h ia m o  in  o rd in e  q u e s t i  d iv e r s i  a iu t i ,  a t t i r a n d o  l 'a t t e n z io n e  s u l le  e v e n tu a l i  c a r a t te r is t ic h e

c h e  p o s s o n o  d if f e r e n z ia r l i . 1

DIVERSI "REGISTRI" DI NOTE

L 'a iu to  c h e  p iù  s o v e n te  e  p iù  im m e d ia ta m e n te  v ie n e  p re s o  in  c o n s id e ra z io n e  s o n o  le  note a

pie' di pagina. P u r tro p p o , i l  p iù  d e l le  v o lte  c i  s i  l im ita  a d  o s s e rv a r e  s e  s o n o  lu n g h e  (TOB, BPdD )  o  c o r te

(BG, BGdL) .  E ' m o lto  p iù  im p o r ta n te  in v e c e  s a p e r  r ic o n o s c e re  d i c h e  " t ip o "  d i  n o te  s i  t r a t t a .  S i  t r a t t a

d i  n o t e  " d e v o z io n a l i" ?  o  d i  n o te  " te o lo g ic h e " ?  E ,  a n c o ra ,  d i  c h e  t ip o  d i  " te o lo g ia " ?  d i  te o lo g ia

" d o g m a t ic a "  (NVB) ,  p r e o c c u p a te  c io è  d i  p r e s e n ta r e  lo  s v i lu p p o  d o t t r in a le  d e l la  c h ie s a ;  o  d i  te o lo g ia

" b ib l ic a "  (BG, TOB, BPdD ) ,  p re o c c u p a te  c io è  d i  p re s e n ta re  i l  s e n s o  d e l  t e s to  a l l 'in t e rn o  d e l  c o n te s to

b ib l ic o ?  I n o lt r e ,  s o n o  n o te  p e n s a te  p e r  lo  s tu d io ,  c o n  in fo rm a z io n i  c ir c a  i  m a n o s c r i t t i ,  la  fo rm a z io n e

le t te ra r ia ,  l 'e v o lu z io n e  s to r ic a  e  te o lo g ic a  d e i  c o n c e t t i  b ib l ic i  (BG, BPdD, TOB)?  in c lu d o n o  le  r ic c h e z z e

in te rp re ta t iv e  p ro v e n ie n t i  d a l le  a l t r e  c o n fe s s io n i  c r is t ia n e  e  d a g l i  e b re i  (TOB) ?  o p p u re  s i  t r a t t a  d i  n o te



d i t ip o  a t tu a l iz z a n te  (BLA) ?  E  a n c h e  in  q u e s to  c a s o ,  s o n o  n o te  d i  t ip o  e s o r t a t iv o ,  e d if ic a n te ,  a  to n a l i t à

m o ra le  ( s p e s s o  n e l la  NVB) ,  o  v e r a m e n te  a iu ta n o  a  c o m p re n d e re  c o m e  i l  t e s to  b ib l ic o  e r a ,  e  c o n t in u a

a d  e s s e r e ,  s ig n if ic a t iv o  n e l la  v i ta  d e i  s u o i  le t to r i  (BLA, BGdL) ?

P u r t ro p p o , s e  m o lto  s p e s s o  c i  s i  l im ita  a d  o s s e rv a r e  la  lu n g h e z z a  o  la  b r e v i t à  d e l le  n o te  a  p ie '

d i  p a g in a ,  è  v e ro  a n c h e  c h e  q u a s i  s e m p re  n o n  s i  b a d a  p e r  n ie n te  a i  d iv e r s i  " registri delle note"  s te s s e .

C i  p o s s o n o  e s s e re  in f a t t i  d e l le  n o te  sotto, o a fianco, ai titoletti dei brani (q u a s i  tu t te  le  e d iz io n i

le  h a n n o ) : q u e s te  s e rv o n o  p e r  in d ic a re  e v e n tu a l i  p a s s i  p a ra l le l i ,  t a n to  n e l l 'A .T . ( r a r a m e n te ) ,  q u a n to

n e i  v a n g e l i ,  e  s o p ra t tu t to  n e i  v a n g e l i  s in o t t ic i  d i  M a t te o ,  M a rc o  e  L u c a .  

O p p u re , a b b a s ta n z a  f r e q u e n te m e n te , c i  p o s s o n o  e s s e re  d e l le  note a margine del testo (BG, TOB,

BPdD) .  S i  t r a t t a  d i  r im a n d i a  n u m e r i  d i  c a p ito l i  e  d i  v e r s e t t i  d i  a l t r i  p a s s i  b ib l ic i .  Q u e s te  n o te  c o s t itu i t e

d a  " n u m e r i"  p o s s o n o  e s s e r e  a n c h e  m o lto  p iù  im p o r ta n t i  d e l le  n o te  d is c o r s iv e  p o s te  a  p ie ' d i  p a g in a

( s p e s s o  è  c o s ì  p e r  BG e TOB) :  e s s e  in v i t a n o  i l  le t to re  a  le g g e re  a l t r i  p a s s i  v ic in i  p e r  c o n te n u to  o

l in g u a g g io ,  a iu ta n o  c io è  a  " c a p ir e  la  B ib b ia  c o n  la  B ib b ia " .  A lc u n i  d i  q u e s t i  r im a n d i s o n o  s e g n a t i  c o n

u n a  c ro c e t ta  n e l la  Bibbia di Gerusalemme:  s o n o  l e  f a m o s e  " note chiave"  c h e  f a n n o  a n c o ra  i l  p r e g io  e  i l

v a n ta g g io  d i  q u e s ta  e d iz io n e  s u  a l t r e  p iù  r e c e n t i  e  p iù  a g g io r n a te  d e l lo  s te s s o  t ip o  s c ie n t i f i c o  ( a d

e s e m p io  la  TOB) .  A t t r a v e r s o  q u e s t i  r i f e r im e n t i ,  s i  a r r iv a  t a lv o lta  a  v e r i  e  p ro p r i  s v i lu p p i  m o n o g r a f ic i

s u  t e m i o  s u  t e rm in i  b ib l ic i .  L a  NVB s is t e m a  q u e s te  n o te  s u  u n  p r im o  " re g is t ro "  a  p iè ' p a g in a :  s c e l t a

v e r a m e n te  s c o m o d a  e  in c o m p re n s ib i le  ( s e  n o n  d a l p u n to  d i  v i s t a  e c o n o m ic o )  p e r  u n a  e d iz io n e  c h e

p re te n d e  e s s e re  p a s to r a le  e  d i  f a c i le  c o n s u lta z io n e . A n c h e  la  ABU f a  la  s te s s a  s c e l ta  e c o n o m ic a ,  m a

a lm e n o  d is t in g u e  in  g r a s s e t to  i  v e r s e t t i  d e l  te s to  d i p a r te n z a  e  s e g n a la  b r e v e m e n te  i l  m o t iv o  te m a t ic o

d e i  r im a n d i ,  c iò  c h e  r e n d e  tu t to  p iù  le g g ib i le  e  u t i le .  C a r a t te r is t ic a ,  in f in e ,  d e l l 'e d iz io n e  BPdD  s o n o  le

n o te  a  m a rg in e  r im a n d a n t i  a l l 'u s o  l i tu rg ic o  d e i  p a s s i  b ib l ic i .

LE INTRODUZIONI

I n s ie m e  c o n  le  n o te ,  s o n o  d a  p r e n d e re  in  c o n s id e ra z io n e  le  " Introduzioni" : s ia  le  introduzioni

generali ( a l la  B ib b ia  n e l  s u o  in s ie m e , o p p u r e  s e p a r a ta m e n te  a l l 'A n t ic o  e  a l  N u o v o  T e s ta m e n t o ,

o p p u re  a n c o ra  a l le  s in g o le  s e z io n i  d e i  d u e  T e s t a m e n t i :  P e n ta te u c o , L ib r i  P ro fe t ic i ,  L ib r i  S a p ie n z ia l i ) ,

s ia  le  introduzioni particolari a i  s in g o l i  l ib r i .  D i n u o v o , n o n  è  la  lu n g h e z z a  c h e  c o n ta ,  m a  i l  t ip o  d i

in t ro d u z io n e : s o n o  in t ro d u z io n i  c h e  te n g o n o  c o n to  d e l le  r ic e rc h e  s to r ic h e  s u l la  B ib b ia  e  n e  i l lu s t r a n o

a n c h e  i  p ro b le m i n o n  a n c o ra  r is o l t i  (BG, TOB, BPdD ) ?  o p p u re , s o n o  p re v a le n te m e n te  in te re s s a te  a

p re s e n ta re  i  r is u lt a t i  p iù  d if fu s i  d e l la  r ic e rc a  (NVB) ?  o p p u re  a n c o ra  s o n o  a t te n te  a l la  r i c c h e z z a  d i

in te rp re ta z io n e  p re s e n te  n e l le  a l t r e  c o n fe s s io n i  c r is t ia n e  (TOB) ?  o p p u re  in f in e  s o n o  a  in te r e s s e

p re v a le n te m e n te  p a s to r a le  (BGdL, BLA) ? .

LE APPENDICI

A lt r i  a iu t i  p iù  s o v e n te  o f f e r t i  d a l le  d iv e r s e  e d iz io n i  s o n o  a lc u n e  " Appendici" .  T ra  le  p iù  u t i l i ,

s o n o  d a  s e g n a la re :  le  tavole cronologiche comparative d e l la  s to r ia  c iv i le  e  le t te r a r ia  p a le s t in e s e  e

m e d io r ie n ta le  (o t t im e  in  BG, TOB; t ro p p o  f r a m m e n ta ta  in  BPdD; p r e s s o c h é  in u t i le  in  NVB) ;  u n o  o  p iù

indici analitici d e i  p r in c ip a l i  c o n c e t t i  b ib l ic i  ( in  g e n e re  s i  t r a t t a  d i  a g g iu n te  p o s te r io r i  e  p iu t to s to

e s t r a n e e  a l  p ro g e t to  e d ito r ia le  o r ig in a le ,  c o m e  in  BG e NVB, )  o  d e l le  n o te  p iù  im p o r ta n t i  a  p ie ' p a g in a

(BG, TOB :  q u e s to  in d ic e  n a s c e  g ià  c o n  l 'o p e r a  s te s s a  e d  è  p e r c iò  p iù  c o e re n te  c o n  l 'in s ie m e  d e l

p ro g e t to ) ;  la  p r e s e n z a  d i  cartine geografiche (o rm a i q u a s i  in  tu t te  le  e d iz io n i ,  m a  c o n  d e l le  d if f e r e n z e :

o t t im e  e  s p e c if ic h e  s o p ra t tu t t i  in  BG, m a  a n c h e  n e l la  TOB;  r ic ic la te  e  s e m p lic is t ic h e  n e l la  NVB).

A lc u n e  e d iz io n i  o f f ro n o  d e l le  a p p e n d ic i  p a r t ic o la r i ,  c o m e  la  BPdD ,  c h e  o f f r e  u n  in d ic e

l i tu rg ic o ,  u n  in d ic e  d e i  s a lm i r e s p o n s o r ia l i ,  u n a  l is t a  d e i  s a lm i u s a t i  n e l  N u o v o  T e s ta m e n to .

LE IMMAGINI

I n f in e , s o n o  d a  p r e n d e re  in  c o n s id e ra z io n e  a n c h e  le  " Immagini."  N o n  b a s te r à ,  d i  n u o v o ,

l im ita r s i  a  d ir e  c h e  l e  b ib b ie  r ic c h e  d i  im m a g in i  s o n o  p e n s a te  in  g e n e re  p e r  i l  t ip ic o  r e g a lo  d a

" g u a rd a re  e  n o n  to c c a r e " . A n c h e  le  im m a g in i s o n o  s ig n if ic a t iv e  d e l lo  s c o p o  r ic e rc a to :  s i  t r a t t a  d i

im m a g in i  p u ra m e n te  decorative?  ( s i  t r a t t a  in  g e n e re  d e l le  " B ib b ie  d a  s c a f f a le " , c h e  n o n  p re n d ia m o  q u i

in  c o n s id e ra z io n e ) ;  o  in v e c e  s i  t r a t t a  d i  im m a g in i  a n c h e  informative s u l l 'a m b ie n te  s to r ic o  d e l  te m p o

e  in  q u a lc h e  m o d o  c o l le g a te  a l  t e s to  im m e d ia ta m e n te  a  f ro n te  (CCatt) ?  o p p u re ,  a n c o ra ,  d i  im m a g in i

evocative c h e  a iu ta n o  a  r e n d e re  a t tu a le  i l  t e s to  n e l le  d iv e r s e  c u l tu r e  d e l la  s to r ia  e  d e l  m o n d o  (BGdL)?



I n  c o n c lu s io n e :  " Q u a le  B ib b ia  c o m p ra re ? " . N o n  e ra  p o s s ib i le ,  e v id e n te m e n te , d a re  u n a

r is p o s ta  u g u a le  p e r  tu t t i ,  s e n z a  c o n t a r e  p o i  c h e  q u a lc u n o  d o v rà  d a r s i  p iù  d i  u n a  r is p o s ta ,  c io è

c o m p ra re  p iù  " t r a d u z io n i"  e  p iù  " e d iz io n i" ,  d a l  m o m e n to  c h e  n e s s u n a  " e d iz io n e " ,  p e r  o v v ie  r a g io n i

e c o n o m ic h e  e  p r a t ic h e , p o t r à  m a i e s s e re  c o m p le ta . C i  s ia m o  l im ita t i  a  s e g n a la re  d e l le  a t te n z io n i ,  d e i

m o t iv i  d i  s c e lt a .  S e  le  s c e lt e  p o s s ib i l i  s o n o  c h ia re  e  a lm e n o  o r ie n ta t iv a m e n te  p r e v is te ,  n o n  r e s ta  c h e

v e r i f ic a re  s u l  b a n c o  d e l la  l ib re r ia  s e  c iò  c h e  v i  v ie n e  o f fe r to  è  c o r r is p o n d e n te  a  c iò  c h e  c e rc a te .  P ro n t i

a d  a c c o rg e r c i ,  c o m e  S a n t 'A g o s t in o , c h e  q u a n d o  a b b ia m o  t ro v a to ,  in  r e a lt à  è  p e rc h é  D io  s te s s o  c i

c e rc a v a  p e r  r iv o lg e r e  a n c h e  a  n o i  la  s u a  p a ro la , v iv a  e d  in t im a .
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